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КОМИТЕТ ПРОТИВ ПЫТОК

Тридцать девятая сессия

КРАТКИЙ ОТЧЕТ О 781-м ЗАСЕДАНИИ,

состоявшемся во Дворце Вильсона в Женеве
в понедельник, 5 ноября 2007 года, в 10 час. 30 мин.

Председатель:  г-н МАВРОММАТИС

СОДЕРЖАНИЕ

ОТКРЫТИЕ СЕССИИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕМ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ

ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ И ДРУГИЕ ВОПРОСЫ

ПРОЕКТ ЗАМЕЧАНИЯ ОБЩЕГО ПОРЯДКА №2 ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ
СТАТЬИ 2 КОНВЕНЦИИ


В настоящий отчет могут вноситься поправки.


Поправки должны представляться на одном из рабочих языков.  Они должны быть изложены в пояснительной записке, а также внесены в один из экземпляров отчета.  Поправки следует направлять в течение одной недели с момента выпуска настоящего документа в Секцию редактирования, комната Е.4108, Дворец Наций, Женева.


Любые поправки к отчетам об открытых заседаниях Комитета на этой сессии будут сведены в единое исправление, которое будет издано вскоре после окончания сессии.
Заседание открывается в 10 час. 45 мин.

ОТКРЫТИЕ СЕССИИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕМ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

1.
Г-н САЛАМА (Представитель Генерального секретаря) объявляет тридцать девятую сессию Комитета против пыток открытой и информирует Комитет о том, какие события, затрагивающие договоры по правам человека и органы по наблюдению за их исполнением, произошли после предыдущей сессии, состоявшейся в мае 2007 года.  В июне 2007 года Подкомитет по предупреждению пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания провел свою вторую сессию, а в октябре осуществил свой первый страновой визит на Маврикий.  Укрепление системы договорных органов по правам человека стало темой состоявшегося в июле 2007 года в Берлине неофициального совещания, проводившегося под эгидой правительства Германии.  Комитет был представлен на этом совещании г-ном Гроссманом.  При этом акцент был сделан на необходимости поисков путей обеспечения согласованного функционирования системы договорных органов, и в качестве возможного средства достижения этой цели было обозначено межкомитетское совещание.

2.
В ходе шестого межкомитетского совещания обсуждалась прежде всего система договорных органов и пути усовершенствования и согласования методов работы различных органов.  Предполагается, что межкомитетское совещание будет отныне созываться дважды в год и, по согласованию с договорными органами, заниматься выработкой рекомендаций в этой области. 

3.
Недавно во все постоянные представительства при Организации Объединённых Наций в Женеве были направлены вербальные ноты, содержащие рекомендацию государствам-участникам о том, чтобы при представлении своих докладов какому бы то ни было органу они придерживались утверждённых и согласованных руководящих принципов подготовки докладов по международным договорам по правам человека, и в частности руководящих принципов относительно любого документа обязательного характера, равно как и специфических документов по тому или иному договору.  Комитет по ликвидации расовой дискриминации уже принял пересмотренные руководящие принципы подготовки отчётности для включения в свой специфический доклад, а Комитет по ликвидации расовой дискриминации в отношении женщин демонстрирует реальные успехи в плане пересмотра своих специфических руководящих принципов.  Он призывает Комитет против пыток в первоочередном порядке рассмотреть возможность выработки и принятия своего специфического документа.  Документы обязательного характера поступили от Австралии, Тимора-Лешти и Турции, а ещё ряд государств сообщили об успешном процессе подготовки. 

4.
На девятнадцатом совещании председателей договорных органов рассматривалась тема эффективной координации между договорными органами и Советом по правам человека, и в частности механизм универсального периодического рассмотрения (УПР), созданный Советом по правам человека в июне 2007 года.  Председатели подчеркнули взаимодополняющий и взаимоукрепляющий характер системы договорных органов и предстоящего УПР, а также важность продолжения диалога на эту тему.  Они приветствовали тот факт, что выводы и рекомендации договорных органов станут частью фундамента УПР, и особо подчеркнули роль заключительных замечаний в этой связи, а также рекомендовали всем договорным органам рассмотреть возможность выработки способов взаимодействия со структурами, наделёнными полномочиями в плане особых процедур, и в частности в связи с выработкой эффективных подходов к УПР.

5.
Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) по-прежнему проводило семинары с целью укрепления потенциала ключевых целевых групп, а именно национальных институтов по правам человека, неправительственных организаций (НПО) и средств массовой информации, с тем чтобы оказать поддержку и содействие выполнению заключительных замечаний на национальном уровне.  Неотъемлемой частью этих семинаров всегда является последующая деятельность по заключительным замечаниям, выработанным Комитетом.  Со времени последней сессии Комитета были проведены семинары в Гайане, на Филиппинах и Маврикии, и до конца 2007 года запланирован также семинар в Мексике. УВКПЧ также продолжает совершенствовать имеющийся в его распоряжении комплекс обучающих программ, с тем чтобы содействовать большей осведомлённости относительно ключевых договоров по правам человека.  К числу таких программ относится и фильм под названием "Договорные органы: претворяя права человека в жизнь", где показана деятельность Комитета;  фильм имеет широкое распространение, и демонстрируется как на внутреннюю, так и на внешнюю аудиторию.  Его последний вариант на DVD будет доступен на всех шести официальных языках, и каждому члену Комитета будет вручено по экземпляру диска на следующей сессии.  
6.
Со времени последней сессии Комитета была проведена первая часть шестой сессии Совета по правам человека, состоявшаяся в июне 2007 года, и тем самым была завершена важная работа по созданию институциональной структуры, а также были приняты общие руководящие принципы по подготовке информации для УПР.  Он приводит примеры такой информации, которая может быть востребована в соответствии с этими руководящими принципами, и даёт описание распорядка работы и планов рабочей группы по универсальному периодическому рассмотрению на 2008-2011 годы.  Было принято решение об учреждении целевого фонда для добровольных взносов и фонда для добровольных взносов на цели финансовой и технической помощи для оказания содействия развивающимся странам в порядке их участия в процессе УПР, а также для помощи государствам в осуществлении принимаемых рекомендаций.

7.
Пополнению свода норм по правам человека послужило принятие трёх новых документов: Конвенции о правах инвалидов, которую подписали 118 участников, а ратифицировали 7, и которая должна вскоре вступить в силу, и Факультативного протокола к ней, подписанного 63 участниками и ратифицированного тремя.  Он напоминает, что в статье 15 этой Конвенции конкретно указано право инвалидов на свободу от пыток или жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания.  И наконец, Международная конвенция для защиты всех лиц от насильственных исчезновений имеет на настоящий момент подписи 71 участника.  Эти три документа были усилены принятием в сентябре 2007 года важной Декларации Организации Объединённых Наций о правах коренных народов.

8.
Что касается руководящих принципов для представления докладов по статье 19 Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, то, после того, как были представлены доклады Азербайджана, Сальвадора и Никарагуа, Комитет получил в общей сложности 22 доклада к рассмотрению.

9.
Он заверяет Комитет в том, что договорно-правовые подразделения готовы предоставить Комитету любую необходимую помощь, и искренне желает ему плодотворной и успешной сессии.

10.
Г-жа ГАЕР интересуется мнением представителя Генерального секретаря по поводу степени значимости проделанной работы по искоренению пыток и жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения или наказания в существующем общем контексте ситуации с правами человека.  При этом, каким должно быть взаимодействие между Комитетом против пыток и Подкомитетом по предотвращению пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения или наказания?  В частности, не усматривает ли он каких-либо противоречий, либо возможностей для согласования, в плане работы каждого из этих органов?  В завершение сказанного, она хотела бы узнать свежую информацию относительно предложения Верховного комиссара по правам человека о консолидации договорных органов.

11.
Г-н САЛАМА (Представитель Генерального секретаря) говорит, что в контексте процесса УПР заключения Комитета против пыток займут важнейшее место.  Предстоит обеспечить непростой баланс между потребностью в "уплотнении" заключений всех договорных органов и потребностью в уважении целостности прав человека.  В этом отношении было бы полезно, чтобы Комитет принял активное участие и внёс бы свои предложения в рамках межкомитетского совещания.  Он приветствовал бы любую возможность в плане обсуждения с Комитетом, включая неофициальные дискуссии, относительно взаимоотношений между договорными органами и УПР.

12.
Что касается взаимодействия между Комитетом против пыток и Подкомитетом по предотвращению, то ему это представляется как вопрос, который надлежит решить самим этим органам.  Хотя их роли являются взаимодополняющими, их функции разграничены, как концептуально, так и в практическом плане.  Следовало бы дать Подкомитету время определиться с собственной территорией и установить собственные параметры, после чего обоим органам надлежит придать своим отношениям форму.

13.
Касательно предложения о консолидации различных договорных органов, всё ощутимее становится невозможность функционирования системы договорных органов по правам человека во фрагментарном виде, что подтверждается вызовом со стороны УПР.  Различным договорным органам, при всей их специфичности, надлежит служить одной цели.  Очевидно, что УПР будет иметь большое политическое звучание, но отнюдь не обязательно будет располагать сопоставимым с договорными органами уровнем технических экспертных квалификаций.  В таком контексте и следует рассматривать предложение Верховного комиссара о развитии более унифицированной системы договорных органов.  Тем не менее, основными действующими лицами являются сами договорные органы, и их мнения по этому поводу, равно как и их способность вырабатывать творческие подходы в направлении унификации, будут учитываться.

14.
Г-н МАРИНЬО МЕНЕНДЕС, говоря о предусмотренных в статье 17 Факультативного протокола национальных превентивных механизмах, отмечает, что его родная Испания сталкивается с трудностями в плане нахождения требуемого баланса в собственной системе между давно существующими органами и новыми участниками, такими как НПО.  Ему интересно, существуют ли аналогичные проблемы в других государствах-участниках.

15.
Что касается консолидации системы договорных органов, то Комитет уже представил ряд запросов о принятии мер с целью сокращения запаздывания по рассмотрению докладов государств-участников, включая расширение членского состава и третью сессию.  Его вопрос состоит в том, известно ли в УВКПЧ что-либо о достигнутом прогрессе в этом плане.

16.
Г-н САЛАМА (Представитель Генерального секретаря) говорит, что на данный момент не готов что-либо сказать об опыте в плане национальных превентивных механизмов согласно Факультативному протоколу.  При этом он уверен, что внутренние механизмы, специализирующиеся на мониторинге ситуации в местах содержания под стражей, могли бы играть весьма полезную роль.

17.
Решать вопрос об увеличении членского состава и о третьей сессии надлежит государствам-участникам.  Пока он, к сожалению, не наблюдает никакого прогресса в этом отношении.  В целом договорные органы оказываются жертвами собственного успеха, а количество государств-участников несомненно будет и дальше расти по мере того, как УПР будет привлекать внимание к самой системе.  В этой связи он предвидит лишь дальнейший рост рабочей нагрузки как для договорных органов, так и для секретариата. В отсутствие дополнительных ресурсов единственным решением остаётся сосредоточиться на усовершенствовании методов работы и технического оснащения.

18.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что в ходе последнего совещания государств-участников один из представителей государства-участника, которое обычно входит в число авторов проекта резолюции по Комитету для внесения на рассмотрение Генеральной Ассамблеи Организации Объединённых Наций, обратился с просьбой о том, чтобы были детализированы испрашиваемые Комитетом дополнительные ресурсы.  Тем не менее, никаких деталей такого рода, к сожалению, не было включено в распространяемый текст проекта резолюции.

19.
Г-жа БЕЛЬМИР опасается, что государства скорее сочтут приоритетными свои обязательства по представлению докладов в рамках УПР, игнорируя при этом свои обязательства по отношению к договорным органам.

20.
Г-н САЛАМА (Представитель Генерального секретаря) говорит, что УПР не предназначен быть неким "сверхдоговорным органом";  скорее, он представляется таким механизмом, который обеспечивает обратную связь по отношению к работе устоявшихся договорных органов.  Руководящие принципы по подготовке докладов, принятые Советом по правам человека, предусматривают объём для докладов максимум в двадцать страниц.  Будучи механизмом для коллегиальной оценки, УПР рассчитан на привлечение внимания со стороны СМИ, что, вероятно, сделает работу договорных органов более заметной.  С другой стороны, эволюция этого механизма непредсказуема.  При самом негативном развитии событий он может быть низведён до уровня "говорильни", игнорирующей выводы и рекомендации договорных органов. 

21.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ согласен с тем, что, хотя УПР и представляется обещающим нововведением, он чреват некоторыми ловушками.

УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ (САТ/С/39/1)

22.
Предварительная повестка дня (САТ/С/39/1) утверждается.
ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ И ДРУГИЕ ВОПРОСЫ

23.
Г-н ГРОССМАН отмечает, что, согласно сообщению представителя Генерального секретаря, запланированное рассмотрение третьего периодического доклада Австралии было отложено по причине того, что австралийское правительство находится в статусе кабинета, временно исполняющего свои обязанности до всеобщих выборов.  Он хотел бы выяснить, давали ли другие договорные органы согласие на перенос рассмотрения доклада того или иного государства-участника на подобных основаниях.  Он просит рассмотреть возможность обсуждения данного вопроса за закрытыми дверями.

24.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, рассуждая в свете собственного длительного опыта работы в качестве члена двух договорных органов, говорит, что ни одному государству, испросившему отсрочку, не было в этом отказано.  Тем не менее, этот вопрос безусловно мог бы быть рассмотрен в режиме закрытой сессии в рамках какого-либо из последующих заседаний.

ПРОЕКТ ЗАМЕЧАНИЯ ОБЩЕГО ПОРЯДКА №2 ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ СТАТЬИ 2 КОНВЕНЦИИ (CAT/C/GC/2/CRP.1/Rev.2)
25.
Г-н МАРИНЬО МЕНЕНДЕС (докладчик по замечанию общего порядка) говорит, что членам Комитета было направлено немалое количество замечаний государств-участников, международных институтов по правам человека и НПО в отношении данного проекта замечания общего порядка по статье 2 Конвенции (CAT/C/GC/2/CRP.1/Rev.2).

26.
Г-жа ГАЕР (заместитель докладчика по замечанию общего порядка) говорит, что было получено более 50 ответов, но на данный момент они доступны лишь на том языке, на каком были изначально представлены.  Замечания затрагивают пять или шесть широких тем и некоторое количество деталей. Порядка 12 ответов представлены на испанском языке, порядка 5 – на французском, по одному на китайском и русском, а остальные – на английском.

27.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает зачитать ответы, с тем чтобы они были устно переведены на рабочие языки Комитета.  Формальный анализ докладчиков можно обсудить позднее в ходе заседания.

28.
Данное предложение принимается.

29.
Г-н КОВАЛЁВ зачитывает замечания, представленные Российской Федерацией.

30.
Г-жа МОРАЛЕС (секретарь Комитета) зачитывает замечания, представленные Аргентиной.

31.
Г-жа БЕЛЬМИР зачитывает замечания, представленные Буркина-Фасо.

32.
Г-н Сюэсянь ВАН зачитывает замечания, представленные Китаем.

33.
Г-жа БЕЛЬМИР зачитывает замечания, представленные Ливаном.

34.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что данные замечания могут рассматриваться как подтверждающие молчаливое одобрение этого проекта.

35.
Г-жа МОРАЛЕС (секретарь Комитета) зачитывает замечания, представленные Колумбией.

36.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что в отношении территориальной юрисдикции и по гендерному вопросу мнения правительства Колумбии представляются выходящими за рамки непосредственной компетенции этого проекта замечания.

37.
Г-жа МОРАЛЕС (секретарь Комитета) начинает зачитывать замечания, представленные Мексикой.

Заседание закрывается в 13 час. 05 мин.
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